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Lietuviškai Asmeninė garso sistema

Prieš sistemos naudojimą atidžiai perskaitykite naudojimo 
instrukciją ir išsaugokite ją informacijos gavimui ateityje.

Apie autorių teises ir licencijas
BLUETOOTH® pavadinimo ženklas ir logotipai priklauso 
Bluetooth SIG, Inc., ir Sony Corporation naudoja šiuos ženklus 
pagal licenciją.
N ženklas yra NFC Forum, Inc. prekės ženklas arba registruotas 
prekės ženklas JAV ir kitose šalyse.
Android ir Google Play yra Google Inc. prekių ženklai.
iPad, iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod touch ir Mac 
yra Apple Inc. prekių ženklai, kurie yra registruoti JAV ir kitose 
šalyse.
Lightning yra Apple Inc. prekės ženklas.
“Made for iPod” ir “Made for iPhone” reiškia, kad elektroninis 
priedas yra specialiai pagamintas prijungimui prie atitinkamai 
iPod arba iPhone, ir gamintojas yra sertifikavęs jo atitikimą 
Apple vartojimo standartams. Apple neatsako už šio įrenginio 
veikimą arba jo atitikimą saugumo arba vartojimo 
standartams. Įsidėmėkite - šio priedo naudojimas kartu su 
iPod arba iPhone gali įtakoti bevielį ryšį.
No Power No Problem yra Sony Corporation prekės ženklas.
Auto Time Set yra Sony Corporation prekės ženklas.
Kiti prekių ženklai ir pavadinimai priklauso jų atitinkamiems 
savininkams.

Pastabos
 Šis įrenginys nėra skirtas naudojimui su iPad naudojant USB 

ryšį, ir jo naudojimas tokiu būdu gali sukelti veikimo 
sutrikimus.

 Šioje naudojimo instrukcijoje “iPod”yra naudojamas kaip 
bendras iPhone, iPad arba iPod įrenginių funkcijų 
žymėjimas, jeigu tekste arba iliustracijose nėra nurodyta 
kitaip.

Įspėjimai
Pastaba, kai naudojate su mobiliu telefonu
 Išsamesnę informaciją dėl mobilaus telefono naudojimo, kai 

gaunate įeinantį skambutį, kol vyksta garso perdavimas 
naudojant BLUETOOTH ryšį, žiūrėkite su mobiliu telefonu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

Pastabos dėl srovės laido šakutės
 Prijunkite srovės laido šakutę prie lengvai prieinamo 

kintamosios srovės elektros lizdo. Jeigu kilo problema, 
nedelsdami atjunkite šakutę nuo elektros lizdo.

 Nesuvyniokite srovės laido ir nedėkite ant jo sunkių daiktų.
 Kad atjungtumėte srovės laidą nuo elektros lizdo, laikykite 

už šakutės, netraukite už laido.

Dėl pastatymo
 Nestatykite garsiakalbio nuožulniai.
 Nestatykite sistemos arti karščio šaltinių arba tiesioginiuose 

saulės spinduliuose, labai dulkėtoje, drėgnoje vietoje, lietuje 
arba ten, kur yra jaučiami stiprūs mechaniniai smūgiai.

Dėl naudojimo
 Nekiškite į lizdus jokių svetimkūnių ir pan. Priešingu atveju 

sistemoje gali kilti trumpasis jungimas arba veikimo 
sutrikimai.

Dėl valymo
 Nevalykite korpuso spiritu, benzinu arba tirpikliu.

Kita informacija
 Jeigu dėl šios sistemos kilo klausimų arba problemų, kurie 

nėra nurodyti šioje naudojimo instrukcijoje, susisiekite su 
artimiausiu Sony platintoju.

Nuo ko pradėti

Prijungimas prie maitinimo 
šaltinio
1 Tvarkingai prijunkite srovės laido šakutę  

prie elektros lizdo.

Apie bateriją kaip atsarginį maitinimo 
šaltinį
Ši sistema turi CR2032 bateriją, kuri yra naudojama atsarginiu 
maitinimo šaltiniu, kad laikrodis ir žadintuvas tęstų veikti 
maitinimo tiekimo pertraukimo atveju. (No Power No Problem 
sistema)

Pastaba klientams Europoje
Laikrodis yra nustatytas gamykloje, ir jo atmintį maitina iš 
anksto įdėta Sony CR2032 baterija. Jeigu ekrane pasirodo 
“0:00”, kai sistemą pirmą kartą prijungiate prie elektros lizdo, 
įmanoma, baterija yra išsikrovusi. Tokiu atveju susisiekite su 
Sony platintoju. Iš anksto įdėta CR2032 baterija yra laikoma 
gaminio dalimi, ir jai yra taikoma garantija. Kad šio gaminio 
garantija galiotų, reikia Sony platintojui parodyti “Pastaba 
klientams Europoje” (šioje naudojimo instrukcijoje).

Pastaba klientams Jungtinėje Karalystėje
Laikrodis yra nustatytas gamykloje, ir jo atmintį maitina iš 
anksto įdėta Sony CR2032 baterija. Jeigu ekrane pasirodo  
“AM 12:00”, kai sistemą pirmą kartą prijungiate prie elektros 
lizdo, įmanoma, baterija yra išsikrovusi. Tokiu atveju susisiekite 
su Sony platintoju. Iš anksto įdėta CR2032 baterija yra laikoma 
gaminio dalimi, ir jai yra taikoma garantija. Kad šio gaminio 
garantija galiotų, reikia Sony platintojui parodyti “Pastaba 
klientams Jungtinėje Karalystėje” (šioje naudojimo 
instrukcijoje).

DĖMESIO!
Kada reikia keisti bateriją
Kai baterija išsikrauna, ekrane pasirodo “ ”.
Jeigu maitinimo tiekimas bus nutrauktas, kai baterijos krūvis 
bus labai mažas, bus atšauktos vartotojo sureguliuotos 
laikrodžio ir žadintuvo nuostatos.
Pakeiskite bateriją nauja Sony CR2032 ličio baterija. Jeigu 
naudosite kitą bateriją, įmanoma, kils gaisro arba sprogimo 
pavojus.
Norėdami pakeisti bateriją, išsamesnę informaciją žiūrėkite 
skyriuje “Baterijos keitimas”.

Laikrodžio nustatymas
Laikrodžio nustatymas pirmą kartą
Šiam įrenginiui data ir laikrodis yra nustatyti gamykloje, ir 
maitinimą užtikrina atsarginė baterija. Pirmą naudojimo kartą 
tereikia prijungti įrenginį prie kintamosios srovės tinklo ir 
išsirinkti laiko juostą.

1 Prijunkite sistemą prie kintamosios srovės 
tinklo.
Ekrane pasirodo dabartinė data ir laikas.

2 Paspauskite ir laikykite paspaustą OFF  ir 
CLOCK , kad ekrane pradėtų blyksėti 
regiono numeris “0” arba “1”.

3 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
tokiu būdu išsirinktumėte numerį:

Regiono numeris Laiko juosta

0
(pradinė nuostata 
klientams Jungtinėje 
Karalystėje)

Vakarų Europos laikas

1
(pradinė nuostata 
klientams Europoje)

Centrinės Europos laikas

2 Rytų Europos laikas

3 Maskvos standartinis laikas

4 Persijos įlankos standartinis 
laikas

5 Honkongo laikas

4 Paspauskite DISPLAY/ENTER , kad 
patvirtintumėte.

Pastabos
 Norėdami atšaukti laiko zonos nuostatą, 4 veiksmo atlikimo metu 
paspauskite OFF , o ne DISPLAY/ENTER .
 Nors laikrodis yra teisingai nustatytas gamykloje, įmanoma, 
pergabenimo arba saugojimo metu atsiras laiko skirtumas. Jeigu 
reikia, teisingai nustatykite laikrodį, atlikdami veiksmus, kurie yra 
aprašyti skyriuje “Laikrodžio nustatymas rankiniu būdu”.
 Tik klientai Jungtinėje Karalystėje gali sistemą nustatyti į Persijos 
įlankos arba Honkongo laiką.

Kai prasideda vasaros laikas
Šis įrenginys automatiškai persijungia į vasaros laiką.
“ ” automatiškai pasirodo, kai vasaros laikas prasideda, ir 
pradingsta, kai vasaros laikas pasibaigia.
Automatinis persijungimas į vasaros laiką yra pagrįstas GMT 
(Grinvičo standartinis laikas).
Regiono numeris 0 
 Vasaros laikas prasideda: kovo paskutinio sekmadienio 1.00 

nakties.
 Žiemos laikas prasideda: spalio paskutinio sekmadienio 2.00 

nakties.
Regiono numeris 1 
 Vasaros laikas prasideda: kovo paskutinio sekmadienio 2.00 

nakties.
 Žiemos laikas prasideda: spalio paskutinio sekmadienio 3.00 

nakties.
Regiono numeris 2 
 Vasaros laikas prasideda: kovo paskutinio sekmadienio 3.00 

nakties
 Žiemos laikas prasideda: spalio paskutinio sekmadienio 4.00 

nakties

Automatinio persijungimo į vasaros laiką 
atšaukimas
Automatinį persijungimą į vasaros laiką galima atšaukti.
Kai yra atvaizduojamas laikrodis, paspauskite ir laikykite 
paspaustą OFF  ir DISPLAY/ENTER , kad ekrane 
pasirodytų “ ” ir “OFF”. Automatinis perjungimas į vasaros 
laiką yra atšauktas, ir ekrane vėl yra atvaizduojamas laikrodis.
Norėdami vėl aktyvuoti perjungimą į vasaros laiką, 
paspauskite ir laikykite paspaustą OFF  ir DISPLAY/ENTER 

, kad ekrane pasirodytų “ ” ir “On”.

Pastaba
 Šia sistema atliekamą persijungimą į vasaros laiką (žiūrėkite aukščiau) 
įtakoja skirtingos aplinkybės ir atitinkamos šalies/regiono įstatymai. 
Esant poreikiui, atšaukite automatinį persijungimą į vasaros laiką ir 
rankiniu būdu nustatykite vasaros laiko parodymus. Klientai toje 
šalyje/regione, kur laikas nėra perjungiamas į vasaros laiką, prieš 
sistemos naudojimą turi atšaukti automatinį persijungimą į vasaros 
laiką.

Pastaba dėl Maskvos standartinio laiko, Persijos 
įlankos standartinio laiko ir Honkongo laiko
Jeigu nustatėte Maskvos standartinį laiką, Persijos įlankos 
standartinį laiką arba Honkongo laiką, automatiniam 
perjungimui į vasaros laiką yra atnaujinama pradinė nuostata 
"išjungtas". Jeigu norite, galite jį įjungti atlikdami aukščiau 
nurodytus veiksmus. Vasaros laiko pradžios ir pabaigos laikas 
bus toks pat kaip ir regiono numeriui 1.

Laikrodžio nustatymas rankiniu būdu
Norėdami rankiniu būdu pakeisti laikrodžio nuostatą, 
valdykite įrenginį tokiu būdu.

1 Prijunkite sistemą prie kintamosios srovės 
tinklo.

2 Paspauskite ir laikykite paspaustą CLOCK , 
kol ekrane pradeda kisti metų skaičiai.

3 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
išsirinktumėte metus, po to paspauskite 
CLOCK , kad patvirtintume.
Paspauskite ir laikykite paspaustą ALARM TIME SET 
+/– , kad metų skaičius keistumėte greitai.
Kai patvirtinote nuostatą paspausdami CLOCK , 
pradeda blyksėti mėnesio skaičiai.

4 Pakartokite 3 veiksmą, kad nustatytumėte 
mėnesį, dieną, valandas ir minutes.
Sekundės yra skaičiuojamos nuo nulio.

Pastabos
 Jeigu laikrodžio nustatymo metu apytiksliai vieną minutę 
nepaspaudžiate jokio mygtuko, laikrodžio nuostata yra atšaukiama.

 Į sistemą yra įdiegtas 100 metų kalendorius (nuo 2013-ųjų iki 2112-ųjų 
metų). Kai data yra nustatyta, savaitės diena yra atvaizduojama 
automatiškai. 
MON = pirmadienis, TUE = antradienis, WED = trečiadienis,  
THU = ketvirtadienis, FRI = penktadienis, SAT = šeštadienis,  
SUN = sekmadienis

Laikrodžio atvaizdavimo formato keitimas 
Galite laikrodį atvaizduoti 24 valandų sistema (pradinė 
nuostata klientams Europoje) arba 12 valandų sistema 
(pradinė nuostata klientams Jungtinėje Karalystėje).
Paspauskite ir apytiksliai 2 sekundes laikykite paspaustą OFF 

 ir SNOOZE/BRIGHTNESS .
Laikrodžio atvaizdavimo formatas persijungia tarp 24 valandų 
sistemos (“0:00” = vidurnaktis) ir 12 valandų sistemos (“AM 
12:00” = vidurnaktis).

Metų ir datos atvaizdavimas
Kol yra atvaizduojamas laikrodis, vieną kartą paspauskite 
CLOCK , kad atvaizduotumėte datą ir mėnesį, po to 
paspauskite dar kartą, kad atvaizduotumėte metus. Norėdami 
vėl atvaizduoti laikrodį, dar kartą paspauskite CLOCK , arba 
po kelių sekundžių jis pasirodys automatiškai.

AM rėminės antenos 
prijungimas
Antenos forma ir ilgis yra skirti AM diapazono signalų 
priėmimui. Neišardykite ir nesulenkite antenos.

1 Pakelkite plastmasinį stovą ir įstatykite 
anteną į stovo angą.

Paspauskite antenos 
stovą, kad atskambėtų 
spragtelėjimas.

Plastmasinis 
stovas

2 Prijunkite AM antenos kištuką prie AM 
ANTENNA lizdo  sistemos galinėje pusėje.

AM rėmo antenos atjungimas
Paspauskite ir laikykite paspaustą antenos kištuko liežuvėlį, po 
to ištraukite AM rėmo anteną.

Bevielio ryšio sudarymas su 
BLUETOOTH įrenginiais
Galite nenaudodami laidų per sistemą klausytis muzikos arba 
laisvų rankų veiksena kalbėtis telefonu naudodami šio 
įrenginio BLUETOOTH funkciją.
Išsirinkite vieną iš toliau minėtų trijų prijungimo metodų, kuris 
yra geriausiai pritaikytas BLUETOOTH įrenginiui. Išsamesnę 
informaciją dėl įrenginio valdymo žiūrėkite su juo 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

Suporavimas su BLUETOOTH įrenginiu: 
žiūrėkite Pavyzdys A
Prieš naudojimą BLUETOOTH įrenginius reikia “suporuoti” 
vieną su kitu.

Prijungimas prie suporuoto įrenginio: 
žiūrėkite Pavyzdys B
Norėdami klausytis muzikos naudodami suporuotą 
BLUETOOTH įrenginį, žiūrėkite šią schemą.

Vienos komandos ryšys su išmaniuoju 
telefonu (NFC):  
žiūrėkite Pavyzdys C
Naudodami su NFC suderinamą išmanųjį telefoną, galite 
sudaryti BLUETOOTH ryšį juo paprasčiausiai paliesdami 
sistemą.
Išsamesnę informaciją dėl NFC žiūrėkite skyriuje  
“Apie NFC” Pavyzdys C .

Prieš sistemos naudojimą patikrinkite toliau minėtą.
 Sistema yra pastatyta iki 1 m atstumu nuo įrenginio.
 Sistema yra prijungta prie maitinimo šaltinio.
 Po ranka yra su įrenginiu komplektuojama naudojimo 

instrukcija.

Pavyzdys A   
Suporavimas ir sujungimas su 
BLUETOOTH įrenginiu
1 Įjunkite BLUETOOTH įrenginio BLUETOOTH 

funkciją.
Išsamesnę informaciją žiūrėkite su įrenginiu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

2 Paspauskite ir laikykite paspaustą sistemos 
 BLUETOOTH  PAIRING , kad būtų girdimi 

signalai, ir ekrane greitai pradeda blyksėti “
 (BLUETOOTH)”.

Patarimas
 Pradinėje nuostatoje suporavimo informacija nėra išsaugota 
sistemoje. Tokiu atveju, jeigu paspaudžiate tik  BLUETOOTH  
PAIRING , ekrane greitai pradeda blyksėti “  (BLUETOOTH)”.

 (BLUETOOTH) 
greitai blyksi

3 Atlikite suporavimą naudodami BLUETOOTH 
įrenginį, kad jis surastų sistemą.
Jeigu “SONY: ICF-CS20BT” nepasirodo įrenginio ekrane, 
pakartokite nuo 1 veiksmo.

Pastaba
 Kai kurie įrenginiai negali atvaizduoti surastų įrenginių sąrašo.

4 Išsirinkite “SONY: ICF-CS20BT”, kuris yra 
atvaizduojamas BLUETOOTH įrenginio 
ekrane.

5 Jeigu BLUETOOTH įrenginio ekrane reikia 
įvesti raktą (passcode)*, įveskite “0000”.
BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane šviečia “  
(BLUETOOTH)”.
* Raktas (Passcode) gali būti pavadintas “Passkey”, “PIN 
code”, “PIN number” arba “Password”.

Patarimas
 Norėdami suporuoti su kitais BLUETOOTH įrenginiais, kiekvieno 
įrenginio naudojimo atveju pakartokite nuo 1 iki 5 veiksmo.

Pastabos
 Sistemos suporavimo būsena yra atšaukiama apytiksliai po 5 minučių, 
ir ekrane lėtai blyksi “  (BLUETOOTH)”. Jeigu suporavimo būsena yra 
atšaukta nurodytų veiksmų atlikimo metu, pradėkite vėl nuo 2 
veiksmo.
 Šios sistemos raktas yra užfiksuotas į “0000”. Sistemos neįmanoma 
suporuoti su BLUETOOTH įrenginiu, kurio raktas nėra “0000”.
 Kai BLUETOOTH įrenginiai yra suporuoti, jų nebereikia suporuoti dar 
kartą. Tačiau toliau minėtais atvejais reikės dar kartą atlikti suporavimą.

 –Suporavimo informacija yra ištrinta po remonto ir t.t.
 –Sistema yra suporuota su 5 ar daugiau įrenginių. 
Sistemą galima suporuoti su maksimaliai 4 BLUETOOTH įrenginiais. 
Jeigu suporuojate su nauju įrenginiu, kai jau yra suporuoti 4 
įrenginiai, naujas įrenginys pakeičia tą, kuris buvo prijungtas 
seniausiai.

 Su šia sistema galima suporuoti daugiau nei vieną įrenginį, tačiau 
garsas bus girdimas tik iš vieno suporuoto įrenginio.

Pavyzdys B   
Sujungimas su suporuotu BLUETOOTH 
įrenginiu
1 Įjunkite BLUETOOTH įrenginio BLUETOOTH 

funkciją.
Patarimai
 Kai paspaudžiate  BLUETOOTH , sistema bando sudaryti 
BLUETOOTH ryšį su BLUETOOTH įrenginiu, kuris paskutinį kartą 
buvo prijungtas prie sistemos. BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir 
ekrane šviečia “  (BLUETOOTH)”.
 Kai “  (BLUETOOTH)” šviečia ekrane, sistema yra prijungta prie 
BLUETOOTH įrenginio. Kai norite prijungti kitą BLUETOOTH 
įrenginį, iš pradžių atšaukite dabartinį BLUETOOTH ryšį, valdydami 
prijungtą BLUETOOTH įrenginį.

2 Išsirinkite “SONY: ICF-CS20BT”, kuris yra 
atvaizduojamas BLUETOOTH įrenginio 
ekrane.
Jeigu reikia, iš toliau minėtų išsirinkite sistemos remiamą 
BLUETOOTH profilį: A2DP, HSP arba HFP. Išsamesnę 
informaciją dėl kiekvieno profilio žiūrėkite “Muzikos 
klausymasis BLUETOOTH ryšio metu naudojant išmanųjį 
telefoną ir t.t.” arba “Laisvų rankų veiksenos pokalbiui 
telefonu naudojimas muzikos klausymosi metu”.

Pastaba
 Įmanoma, naudojant kai kuriuos įrenginius šis veiksmas nebus 
reikalingas

BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane šviečia “  
(BLUETOOTH)”.

Pavyzdys C   
Sujungimas su išmaniuoju telefonu 
naudojant vieną komandą (NFC)
Paprasčiausiai paliečiant sistemą išmaniuoju telefonu, kuris yra 
suderinamas su NFC, sistema atlieka suporavimą ir sujungimą 
su išmaniuoju telefonu. (Po BLUETOOTH ryšio sudarymo 
sistema automatiškai persijungia į BLUETOOTH funkciją.)

Suderinami išmanieji telefonai
 Išmanieji telefonai su integruota NFC funkcija 

(Operacinė sistema: Android 2.3.3 arba naujesnė versija, 
išskyrus Android 3.x) 
Klientams Europoje 
Norėdami gauti išsamesnę informaciją, aplankykite 
interneto svetainę: 
http://support.sony-europe.com

Apie NFC
NFC (Near Field Communication) yra technologija, kuri leidžia 
sudaryti mažo atstumo bevielį ryšį tarp skirtingų įrenginių, 
pavyzdžiui, mobilių telefonų ir IC mikroschemų. NFC funkcijos 
dėka paprastas apsikeitimas duomenimis yra įmanomas, 
palietus atitinkamą simbolį arba numatytą vietą su NFC 
suderinamu įrenginiu.

1 Įjunkite išmaniojo telefono NFC funkciją.
Išsamesnę informaciją žiūrėkite su išmaniuoju telefonu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.
 Jeigu išmaniojo telefono operacinė sistema yra Android 

2.3.3 arba naujesnė versija, ir senesnė versija nei 
Android 4.1: pereikite prie 2 veiksmo.

 Jeigu išmaniojo telefono operacinė sistema yra Android 
4.1 arba naujesnė versija: pereikite prie 4 veiksmo.

2 Parsisiųskite ir įdiekite į išmanųjį telefoną 
taikomąją programą “NFC Easy Connect”.
“NFC Easy Connect” yra Android telefonams skirta Sony 
originali taikomoji programa, kuri yra prieinama Google 
Play Store. 
Ieškokite “NFC Easy Connect” arba ieškokite toliau minėto 
dviejų matmenų kodo, kad galėtumėte parsisiųsti ir įdiegti 
nemokamą taikomąją programą. Kad būtų galima 
parsisiųsti taikomąją programą, reikia mokėti už ryšį.
Įmanoma, taikomoji programa nebus prieinama kai 
kuriose šalyse ir/arba regionuose.

Patarimas
 Naudojant kai kuriuos išmaniuosius telefonus vienos komandos 
ryšys gali būti įmanomas be taikomosios programos “NFC Easy 
Connect” įdiegimo. Tokiu atveju veiksmai ir techninės 
charakteristikos gali skirtis nuo šioje naudojimo instrukcijoje 
nurodytų. Išsamesnę informaciją žiūrėkite su išmaniuoju telefonu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

Naudojant dviejų matmenų kodą:
naudokite dviejų matmenų kodo skaitytuvo taikomąją 
programą.

3 Aktyvuokite taikomąją programą “NFC Easy 
Connect” išmaniajame telefone.
Įsitikinkite, kad yra atvaizduojamas taikomosios 
programos langas.

4 Palieskite sistemą išmaniuoju telefonu.
Laikykite išmaniuoju telefonu paliestą sistemos N dalį, kad 
išmanusis telefonas atsakytų.

Pastaba
 Jeigu išmaniojo telefono ekranas yra užblokuotas, išmanusis 
telefonas neveikia. Tokiu atveju atšaukite blokavimą, po to dar 
kartą paspauskite išmaniuoju telefonu N dalį.

Išmanusis telefonas atsako (sistema yra atpažinta) 

 (BLUETOOTH) 
šviečia

Atlikite ekrane pateiktus nurodymus, kad sudarytumėte ryšį.
BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane šviečia “  
(BLUETOOTH)”.

Patarimai
 Jeigu yra sunku sudaryti ryšį, atlikite toliau minėtus veiksmus.

 –Paleiskite taikomąją programą “NFC Easy Connect” ir truputį 
perkelkite išmanųjį telefoną ant sistemos N dalies.
 –Jeigu išmanusis telefonas yra dėkle, išimkite jį.

 Dar kartą palieskite sistemą išmaniuoju telefonu, kad 
atjungtumėte.
 Jeigu yra keli su NFC suderinami įrenginiai, paprasčiausiai 
palieskite išmaniuoju telefonu kitą įrenginį, kad sudarytumėte ryšį 
su atitinkamu įrenginiu. Pavyzdžiui, kai išmanusis telefonas yra 
sujungtas su ausinėmis, kurios yra suderinamos su NFC, 
paprasčiausiai palieskite išmaniuoju telefonu sistemą, kad 
pakeistumėte BLUETOOTH ryšį į ryšį su sistema.

BLUETOOTH funkcijos indikacijos
Padėtis Ekranas

BLUETOOTH funkcija Šviečia “BLUETOOTH”

Suporuoja su įrenginiu Greitai blyksi “  
(BLUETOOTH)”

Ieško įrenginio Blyksi “  (BLUETOOTH)”

Prijungta prie įrenginio Šviečia “  (BLUETOOTH)”

Muzikos klausymasis

Muzikos klausymasis per 
BLUETOOTH ryšį naudojant 
išmanųjį telefoną ir t.t.
Galite klausytis muzikos ir atlikti pagrindinius BLUETOOTH 
įrenginio nuotolinio valdymo veiksmus naudodami 
BLUETOOTH ryšį. BLUETOOTH įrenginys turi remti toliau 
minėtus BLUETOOTH profilius.
 A2DP (Advanced Audio Distribution Profile): galite 

nenaudodami laidų klausytis aukštos kokybės garso turinio.
 AVRCP (Audio Video Remote Control Profile): galite atlikti 

pagrindinius BLUETOOTH įrenginio nuotolinio valdymo 
veiksmus (atkūrimas, pertraukimas ir kt.).

Veiksmai gali skirtis priklausomai nuo BLUETOOTH įrenginio. 
Žiūrėkite taip pat su BLUETOOTH įrenginiu komplektuojamą 
naudojimo instrukciją.

1 Sudarykite BLUETOOTH ryšį tarp šios 
sistemos ir kito įrenginio.
Išsamesnę informaciją dėl BLUETOOTH ryšio naudojimo 
žiūrėkite “Kaip sudaryti bevielį ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiais”. BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane 
šviečia “  (BLUETOOTH)”.

2 Pradėkite atkūrimą BLUETOOTH įrenginiu, 
po to sureguliuokite garso lygį.
Nustatykite BLUETOOTH įrenginio garso lygį į vidutinį, po 
to paspauskite sistemos VOLUME –/+ .

Po naudojimo
Atlikite vieną iš toliau nurodytų veiksmų, kad atšauktumėte 
BLUETOOTH ryšį.
 Išjunkite BLUETOOTH įrenginio BLUETOOTH funkciją. 

Išsamesnę informaciją žiūrėkite su įrenginiu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

 Išjunkite BLUETOOTH įrenginį.
 Dar kartą palieskite sistemą išmaniuoju telefonu, kad 

atjungtumėte (tik išmanieji telefonai, kurie yra suderinami 
su NFC).

Sistemos mygtukų funkcijos muzikos atkūrimo metu
Galite valdyti BLUETOOTH įrenginį, kuris remia AVRCP. 
Prieinamos funkcijos gali skirtis priklausomai nuo BLUETOOTH 
įrenginio. Žiūrėkite su BLUETOOTH įrenginiu komplektuojamą 
naudojimo instrukciją.

Mygtukai Funkcijos

 (atkurti/sulaikyti) Vieną kartą paspauskite, kad 
sulaikytumėte/tęstumėte 
atkūrimą.

/  (į priekį/
atgal) 

Paspauskite vieną kartą, kad 
perjungtumėte į sekantį/
ankstesnį takelį. 

VOLUME –/+ Paspauskite, kad 
sureguliuotumėte garso lygį.

Muzikos atkūrimas naudojant 
laidinį ryšį

Muzikos atkūrimas per USB ryšį 
naudojant iPhone/iPod
Galite klausytis muzikos ir atkūrimui naudoti prie sistemos 
prijungtą iPhone/iPod naudodami USB.
Prieš naudojimą atnaujinkite įrenginio programinę įrangą.

1 Prijunkite iPhone/iPod prie  (USB) lizdo  
sistemos galinėje pusėje naudodami USB 
kabelį* (nekompl.).

2 Paspauskite FUNCTION , kad 
išsirinktumėte “USB”.
Kartotinai paspauskite FUNCTION , kad ekrane pradėtų 
šviesti “USB”.

3 Pradėkite atkūrimą prijungtu iPhone/iPod, 
po to sureguliuokite garso lygį.
Nustatykite prijungto iPhone/iPod garso lygį į vidutinį, po 
to paspauskite sistemos VOLUME –/+ .

* USB kabelis: naudokite su iPhone/iPod komplektuojamo 
USB kabelio Lightning kištuką arba USB kabelio terminalo 
jungties kištuką.

Pastabos
 Kai prie sistemos yra prijungtas USB įrenginys, kuris nėra iPhone/iPod, 
automatiškai prasideda tik įkrovimas.
 Neprijunkite kelių įrenginių prie sistemos  (USB) lizdo .

Po naudojimo
Paspauskite FUNCTION  arba OFF , kad išjungtumėte 
USB funkciją.

Sistemos mygtukų funkcijos muzikos atkūrimo metu

Mygtukai Funkcijos

 (atkurti/sulaikyti) Vieną kartą paspauskite, kad 
sulaikytumėte/tęstumėte 
atkūrimą.

/  (į priekį/
atgal) 

 Paspauskite vieną kartą, kad 
perjungtumėte į sekantį/
ankstesnį takelį. 

 Paspauskite ir laikykite 
paspaustą, kad greitai 
persuktumėte į priekį/
atsuktumėte atgal.

VOLUME –/+ Paspauskite, kad 
sureguliuotumėte garso lygį.

Muzikos klausymasis naudojant per 
laidinį ryšį prijungtą nešiojamą garso 
įrenginį ir kt.
Galite klausytis garso iš išorinio įrenginio, pavyzdžiui, 
nešiojamo skaitmeninio muzikos grotuvo, naudodami šios 
sistemos garsiakalbį. Prieš bet kokių sujungimų atlikimą 
būtinai išjunkite kiekvieno įrenginio maitinimą.

1 Prijunkite įrenginį prie AUDIO IN lizdo  
sistemos galinėje pusėje naudodami 
sujungimo laidą (nekompl.).

2 Paspauskite FUNCTION , kad 
išsirinktumėte “AUDIO IN”.
Kartotinai paspauskite FUNCTION , kad ekrane 
pasirodytų “AUDIO IN”.

3 Pradėkite atkūrimą prijungtu įrenginiu, po 
to sureguliuokite garso lygį.
Nustatykite prijungto įrenginio garso lygį į vidutinį, po to 
paspauskite sistemos VOLUME –/+ .

Po naudojimo
Paspauskite FUNCTION  arba OFF , kad išjungtumėte 
AUDIO IN funkciją. Norėdami pertraukti prijungto įrenginio 
atkūrimą, valdykite prijungtą įrenginį.

Pastabos, kai prijungiate įrenginį 
naudodami laidinį ryšį
 Reikalingas kabelio arba sujungimo laido tipas priklauso nuo įrenginio. 
Būtinai naudokite teisingo tipo kabelį arba laidą.
 Kai žiūrite TV arba klausotės radijo laidų naudodami prie šios sistemos 
prijungtą įrenginį, įmanoma, priėmimo kokybės bus bloga.
 Jeigu klausotės radijo laidos, kai yra prijungtas įrenginys, išjunkite 
prijungtą įrenginį, kad išvengtumėte triukšmų. Jeigu kyla triukšmai, 
net jeigu įrenginys yra išjungtas, atjunkite ir pastatykite jį toliau nuo 
sistemos.

Patarimas
 Galite kalbėti telefonu naudodami laisvų rankų veikseną, kol prie šios 
sistemos yra prijungtas kabelis arba sujungimo laidas.

Radijo laidų klausymasis

Radijo stočių automatinis nustatymas 
- Priimamų radijo stočių automatinis 
nustatymas
Galite automatiškai nustatyti savo regione priimamas radijo 
stotis naudodami priimamų radijo stočių automatinį 
nustatymą. Galite nustatyti maksimaliai 20 FM radijo stočių ir 
10 AM radijo stočių.

1 Paspauskite FUNCTION , kad 
išsirinktumėte “FM” arba “AM”.
Kartotinai paspauskite FUNCTION , kad ekrane 
pasirodytų “FM” arba “AM”.

2 Paspauskite ir laikykite paspaustą FUNCTION 
 AUTO PRESET , kad ekrane pradėtų 

blyksėti “AP”.

3 Paspauskite DISPLAY/ENTER .
Priimamos radijo stotys bus automatiškai nustatytos 
dažnių tvarka.

Patarimas
 Norėdami atšaukti priimamų radijo stočių automatinį nustatymą, 
paspauskite OFF .

Nustatytos radijo stoties atkūrimas
Galite atkurti radijo stotį paprasčiausiai išsirinkę nuostatos 
numerį. Nors radijo stočių dažniai yra iš anksto nustatyti 
gamykloje, rekomenduojama nustatyti savo regione 
priimamas radijo stotis naudojant priimamų radijo stočių 
automatinį nustatymą.

1 Paspauskite FUNCTION , kad 
išsirinktumėte “FM” arba “AM”.
Kartotinai paspauskite FUNCTION , kad ekrane 
pasirodytų “FM” arba “AM”.

2 Paspauskite MODE , kad išsirinktumėte 
“PRESET”.

3 Paspauskite PRESET +/– , kad 
išsirinktumėte pageidaujamos radijo stoties 
nuostatos numerį.

4 Paspauskite VOLUME –/+ , kad 
sureguliuotumėte garso lygį.

Radijo stoties nuostatos numerio ir dažnio 
atvaizdavimas jos atkūrimo metu
Vieną kartą paspauskite DISPLAY/ENTER , kad 
atvaizduotumėte dabartinės radijo stoties nuostatos numerį, 
po to dar kartą paspauskite, kad atvaizduotumėte jos dažnį. 
Norėdami vėl atvaizduoti laikrodį, dar kartą paspauskite 
DISPLAY/ENTER , arba po kelių sekundžių jis pasirodys 
automatiškai.

Po naudojimo
Paspauskite FUNCTION  arba OFF , kad išjungtumėte 
radijo imtuvo funkciją.

Priėmimo kokybės pagerinimas
 FM radijo laidos priėmimui pilnai ištieskite FM laido anteną 

, kad padidintumėte priėmimo jautrumą.
 AM radijo laidų priėmimui prijunkite prie sistemos 

komplektuojamą AM rėminę anteną. Horizontaliai pasukite 
anteną, kad priėmimo kokybė būtų optimali.

 Jeigu priimama stereofoninė FM laida yra su triukšmu, 
paspauskite ir laikykite paspaustą MODE , kad ekrane 
pasirodytų “MONO”. Nebus stereofoninio efekto, tačiau 
sumažės triukšmai.

Radijo laidų klausymasis naudojant 
priėmimą rankiniu būdu
1 Paspauskite FUNCTION , kad 

išsirinktumėte “FM” arba “AM”.
Kartotinai paspauskite FUNCTION , kad ekrane 
pasirodytų “FM” arba “AM”.

2 Paspauskite MODE , kad išsirinktumėte 
“TUNING”.

3 Paspauskite ir laikykite paspaustą TUNE 
+/– , kol ekrane pradeda kisti dažnio 
skaičiai.
Sistema automatiškai ieško radijo stočių dažnių ir 
pertraukia paiešką, kai priima radijo stotį, turinčią aiškų 
signalą (automatinio derinimo veiksena).
Jeigu automatinės veiksenos naudojimo metu 
neįmanoma suderinti radijo imtuvo su radijo stotimi, 
kartotinai paspauskite TUNE +/– , kad dažnį keistumėte 
žingsniais.
Kai yra priimama FM stereofoninė laida, ekrane šviečia “ST”.

4 Paspauskite VOLUME –/+ , kad 
sureguliuotumėte garso lygį.

Radijo stočių nustatymas rankiniu būdu
Galite rankiniu būdu nustatyti radijo stotį, kurios automatiškai 
nustatyti neįmanoma.

1 Suderinkite radijo imtuvą su nustatoma 
radijo stotimi.

2 Paspauskite ir laikykite paspaustą DISPLAY/
ENTER , kad ekrane pradėtų blyksėti 
“PRESET”.

3 Paspauskite PRESET +/– , kad 
išsirinktumėte nuostatos numerį, po to 
paspauskite DISPLAY/ENTER , kad 
patvirtintumėte.
Radijo stotis yra nustatyta ir išsaugota po išrinktu 
nuostatos numeriu.
Pavyzdys: tokie parodymai yra atvaizduojami, kai FM 89,8 
MHz išsaugote po FM diapazono nuostatos numeriu 2.

Patarimas
 Norėdami atšaukti nuostatos numerį, 3 veiksmo atlikimo metu 
paspauskite OFF , o ne DISPLAY/ENTER .

Pastabos dėl radijo laidų priėmimo
 Naudojimo metu nelaikykite AM rėminės antenos arti šios sistemos, 
maitinimo tiekimo įrenginio arba kito A/V įrenginio, nes gali kilti 
triukšmai.
 Nelaikykite skaitmeninių muzikos grotuvų arba mobilių telefonų arti 
AM rėmo antenos arba FM laido antenos , nes priešingu atveju gali 
kilti priėmimo trukdžiai.
 Jeigu klausotės radijo laidos, kol prie sistemos yra prijungtas 
BLUETOOTH įrenginys arba USB įrenginys, gali kilti radijo signalo 
priėmimo trukdžiai. Tokiu atveju nutraukite BLUETOOTH ryšį arba 
atjunkite USB įrenginį nuo sistemos.

Patarimas
 Galite naudoti laisvų rankų veiksenos pokalbių telefonu galimybes, kol 
per šią sistemą klausotės radijo laidų.

Asmeninė garso sistema
Naudojimo instrukcija
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Naudingos funkcijos

Laisvų rankų veiksenos 
pokalbiui telefonu naudojimas 
muzikos klausymosi metu
Galite mėgautis pokalbiais laisvų rankų veiksena naudodami 
BLUETOOTH ryšį su BLUETOOTH mobiliu telefonu, kuris turi 
muzikos funkciją ir kuris remia BLUETOOTH profilį A2DP 
(Advanced Audio Distribution Profile) ir HFP (Hands-free 
Profile) arba HSP (Headset Profile).
Jeigu BLUETOOTH mobilus telefonas remia ir HFP, ir HSP, 
nustatykite į HFP.
Veiksmai gali skirtis priklausomai nuo BLUETOOTH mobilaus 
telefono. Žiūrėkite taip pat su mobiliu telefonu 
komplektuojamą naudojimo instrukciją.

1 Sudarykite BLUETOOTH ryšį tarp sistemos ir 
mobilaus telefono.
Išsamesnę informaciją dėl BLUETOOTH ryšio naudojimo 
žiūrėkite “Kaip sudaryti bevielį ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiais”. BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane 
šviečia “  (BLUETOOTH)”.

2 Pradėkite atkūrimą BLUETOOTH mobiliu 
telefonu, po to sureguliuokite garso lygį.
Nustatykite BLUETOOTH įrenginio garso lygį į vidutinį, po 
to paspauskite sistemos VOLUME –/+ .
Kai BLUETOOTH įrenginys yra prijungtas prie sistemos (“  
(BLUETOOTH)” šviečia), galite kalbėtis telefonu naudodami 
laisvų rankų veikseną net tada, jeigu BLUETOOTH funkcija 
nėra aktyvuota.
Esant įeinančiam arba išeinančiam skambučiui, sistema 
automatiškai persijungia į BLUETOOTH funkciją.

Skambinimas
Valdykite BLUETOOTH mobilų telefoną. Įsitikinkite, kad per 
sistemą yra girdimas skambinimo signalas, ir kalbėkite į 
sistemą. Jeigu nėra girdimas skambinimo signalas, apytiksliai 2 
sekundes palaikykite paspaustą sistemos  (skambinti)  
mygtuką, kad pakeistumėte skambinimo įrenginį į sistemą.

Telefono skambučių priėmimas
Kai yra įeinantis skambutis, muzikos atkūrimas arba radijo 
laidų priėmimas yra sulaikomas, ir per sistemą yra atkuriamas 
skambinimo signalas. Paspauskite sistemos  (skambinti)  
mygtuką ir kalbėkite į sistemą.

Patarimai
 Jeigu skambinimo signalas nėra girdimas, kai yra įeinantis skambutis, 
pertraukite muzikos atkūrimą arba radijo laidos priėmimą ir 
paspauskite  (skambinti) , kad galėtumėte kalbėti.
 Galite naudoti skambinimą laisvų rankų veiksena, kai atkūrimas yra 
baigtas.
 Pokalbio telefonu metu paspauskite sistemos VOLUME –/+ , kad 
sureguliuotumėte garso lygį. Telefono pokalbio garso lygis ir atkūrimo 
garso lygis yra nustatomi atskirai.

Pastaba
 Kai naudojate mobilų telefoną, laikykite jį 50 cm arba didesniu 
atstumu nuo sistemos. Jeigu jie bus per arti vienas prie kito, įmanoma, 
bus girdimas triukšmas.

Pokalbio telefonu baigimas
Paspauskite  (skambinti) . Jeigu klausotės muzikos 
naudodami bet kurią funkciją, kai yra priimamas įeinantis 
skambutis, muzikos atkūrimas bus tęsiamas po telefono 
pokalbio baigimo.

Po naudojimo
Atlikite vieną iš toliau nurodytų veiksmų, kad atšauktumėte 
BLUETOOTH ryšį.
 Išjunkite BLUETOOTH įrenginio BLUETOOTH funkciją. 

Išsamesnę informaciją žiūrėkite su įrenginiu 
komplektuojamoje naudojimo instrukcijoje.

 Išjunkite BLUETOOTH įrenginį.
 Dar kartą palieskite sistemą išmaniuoju telefonu, kad 

atjungtumėte (tik išmanieji telefonai, kurie yra suderinami 
su NFC).

Sistemos mygtukų funkcijos pokalbio telefonu metu
Prieinamos funkcijos gali skirtis priklausomai nuo BLUETOOTH 
mobilaus telefono arba profilių, kuriuos remia BLUETOOTH 
mobilus telefonas. Žiūrėkite su BLUETOOTH mobiliu telefonu 
komplektuojamą naudojimo instrukciją.

Padėtis  (skambinti) 

Parengties 
būsena

 Paspauskite vieną kartą, kad 
aktyvuotumėte numerio rinkimo 
balsu funkciją (tik mobilieji telefonai, 
kurie remia numerio rinkimo balsu 
funkciją).

 Paspauskite ir kelias sekundes 
palaikykite paspaustą, kad dar kartą 
skambintumėte į paskutinį surinktą 
numerį.

Išeinantis 
skambutis

 Paspauskite vieną kartą, kad 
atšauktumėte išeinantį skambutį.

 Paspauskite ir kelias sekundes 
palaikykite paspaustą, kad 
pakeistumėte skambinimo įrenginį 
tarp sistemos ir mobilaus telefono

Įeinantis 
skambutis

 Paspauskite vieną kartą, kad 
atsakytumėte į skambutį.

 Paspauskite ir kelias sekundes 
palaikykite paspaustą, kad 
atmestumėte skambutį.

Pokalbio 
telefonu metu

 Paspauskite vieną kartą, kad 
baigtumėte pokalbį.

 Paspauskite ir kelias sekundes 
palaikykite paspaustą, kad 
pakeistumėte skambinimo įrenginį 
tarp sistemos ir mobilaus telefono

Pokalbiai telefonu laisvų rankų veiksena naudojant 
su kitu BLUETOOTH mobiliu telefonu, kol klausotės 
muzikos
Galite kalbėtis telefonu laisvų rankų veiksena naudodami kitą 
BLUETOOTH mobilų telefoną, kol klausotės muzikos 
naudodami BLUETOOTH muzikos grotuvą.
 Šių veiksmų atlikimui neįmanoma naudoti prijungimo 

naudojant vieną komandą (NFC).
 Veiksmai gali skirtis priklausomai nuo BLUETOOTH įrenginio. 

Įmanoma, šio tipo BLUETOOTH ryšys nebus sudarytas 
priklausomai nuo BLUETOOTH įrenginių derinio. Žiūrėkite 
taip pat su BLUETOOTH įrenginiu komplektuojamą 
naudojimo instrukciją.

1 Sudarykite BLUETOOTH ryšį tarp sistemos ir 
BLUETOOTH muzikos grotuvo naudodami 
A2DP, ir tarp sistemos ir BLUETOOTH 
mobilaus telefono naudodami HFP arba 
HSP.
Išsamesnę informaciją dėl BLUETOOTH ryšio naudojimo 
žiūrėkite “Kaip sudaryti bevielį ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiais”. BLUETOOTH ryšys yra sudarytas, ir ekrane 
šviečia “  (BLUETOOTH)”.

Patarimai
 Norėdami naudoti BLUETOOTH  turinčio muzikos atkūrimo 
funkciją, tik skambinimo funkciją, sudarykite BLUETOOTH ryšį tarp 
sistemos ir mobilaus telefono naudodami HFP arba HSP, o ne 
A2DP.
 Priklausomai nuo BLUETOOTH mobilaus telefono, kai yra 
sudaromas BLUETOOTH ryšys naudojant HFP arba HSP, kitas 
BLUETOOTH ryšys naudojant A2DP gali būti sudarytas su tuo 
pačiu BLUETOOTH mobiliu telefonu. Tokiu atveju BLUETOOTH 
muzikos grotuvo neįmanoma prijungti prie šios sistemos.

Pastaba
 Norėdami sudaryti tokį pat ryšį su tais pačias įrenginiais po 
sistemos išjungimo, dar kartą atlikite nurodytus veiksmus.

Žadintuvo nustatymas
 Galite nustatyti žadintuvo veikseną naudodami šias 

funkcijas.
 –  “FM”, “AM”: nustatykite radijo imtuvo žadintuvą.
 – “USB”: nustatykite žadintuvo skambėjimą iš iPhone/iPod 
naudojant USB ryšį.
 – “BLUETOOTH”: nustatykite žadintuvo skambėjimą iš 
BLUETOOTH įrenginio, pavyzdžiui, išmaniojo telefono, 
iPod ir kt. naudojant BLUETOOTH ryšį.
 –  “BUZZER”: nustatykite žadintuvo signalą.

 Nustatykite laikrodžiu teisingą laiką prieš žadintuvo 
nustatymą, tokiu būdu žadintuvas skambės teisingu laiku. 
(Žiūrėkite “Laikrodžio nustatymas pirmą kartą”.)

Galite nustatyti žadintuvą A ir B. Norėdami nustatyti žadintuvą 
A, naudokite A  ir ALARM TIME SET +/– . Norėdami 
nustatyti žadintuvą B, naudokite B  ir ALARM TIME SET 
+/– .
Toliau yra aprašytas žadintuvo A nustatymas.

1 Paspauskite ir laikykite paspaustą A , kol 
ekrane pradeda blyksėti valandų 
parodymai.
Šviečia “ ” ir “WAKE UP”, ir ekrane blyksi valandų 
parodymai.

2 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
išsirinktumėte toliau minėtus parametrus, 
po to paspauskite A , kad 
patvirtintumėte.
Kiekvieną kartą paspaudžiant ALARM TIME SET +/– , 
pradeda blyksėti išrinktas parametras.
Kai patvirtinote nuostatą paspausdami A , pradeda 
blyksėti toliau nurodytas parametras.
 Valandos, minutės: Paspauskite ir laikykite paspaustą 

ALARM TIME SET +/– , kad greitai keistumėte 
valandų ir minučių skaičius.

 Savaitės dienos: išsirinkite vieną iš nurodytų trijų tipų. 
Visos dienos: “MON TUE WED THU FRI SAT SUN” 
Darbo dienos: “MON TUE WED THU FRI” 
Savaitgalis: “SAT SUN”

3 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
išsirinktumėte žadintuvo veikseną, po to 
paspauskite A , kad patvirtintumėte.
Išsirinkite vieną iš toliau nurodytų tipų.
 “FM”, “AM”: nustatykite radijo imtuvo žadintuvą. 

Pereikite prie 4 veiksmo.
 “USB”: nustatykite žadintuvo skambėjimą iš iPhone/

iPod naudojant USB ryšį. Praleiskite 4 veiksmą ir 
pereikite prie 5 veiksmo.

 “BLUETOOTH”: nustatykite žadintuvo skambėjimą iš 
BLUETOOTH įrenginio, pavyzdžiui, išmaniojo telefono, 
iPod ir kt. naudojant BLUETOOTH ryšį. Praleiskite 4 
veiksmą ir pereikite prie 5 veiksmo.

 “BUZZER”: nustatykite žadintuvo signalą. Žadintuvo 
nustatymas yra atliktas. Vėl pasirodo laikrodis, ir ekrane 
šviečia “ ”. Nereikia atlikti 4  ar sekančių veiksmų.

4 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
išsirinktumėte radijo stotį, po to 
paspauskite A , kad patvirtintumėte.
Išsirinkite reikalingą nuostatos numerį arba “- -”. “- -” yra 
paskutinė priimta radijo stotis.

5 Paspauskite ALARM TIME SET +/– , kad 
sureguliuotumėte garso lygį, po to 
paspauskite A , kad patvirtintumėte.
Žadintuvo nustatymas yra atliktas. Vėl pasirodo laikrodis, ir 
ekrane šviečia “ ”.

6 Kai žadintuvo veiksena išsirinkote “USB” 
arba “BLUETOOTH”, prieš atskambant 
žadintuvui prijunkite iPhone/iPod 
naudodami USB ryšį arba BLUETOOTH 
įrenginį.
Jeigu sistema neprisijungia prie BLUETOOTH įrenginio, 
žadintuvo skambėjimo metu sistema bando sudaryti 
BLUETOOTH ryšį su BLUETOOTH įrenginiu, kuris paskutinį 
kartą buvo prijungtas prie sistemos. 
Jeigu sistema negali prisijungti prie BLUETOOTH įrenginio 
arba neprisijungia prie iPhone/iPod naudojant USB ryšį, 
žadintuvas bus garso signalas. 
Jeigu žadintuvo veiksena nustatėte “USB” ir išmanusis 
telefonas yra prijungtas naudojant USB ryšį, žadintuvas 
bus garso signalas.

Žadintuvo skambėjimo pertraukimas
Paspauskite ALARM RESET , kad išjungtumėte žadintuvą. 
Žadintuvas vėl skambės sekančią dieną tuo pačiu laiku.

Kai norite pasnausti dar kelias minutes – Snaudulio 
funkcija

1 Vieną kartą paspauskite SNOOZE , kol 
skamba žadintuvas.
Žadintuvo garsas išsijungia, tačiau atskamba vėl po 
apytiksliai 10 minučių.
Galite tokiu būdu keisti snaudulio trukmę kartotinai 
paspausdami SNOOZE . 

Norėdami pertraukti snaudulio laikmačio veikimą, paspauskite 
ALARM RESET .

Sistemos mygtukų veiksmai žadintuvo funkcijai

Kad Elkitės taip

patvirtintumėte 
žadintuvo laiko 
nuostatą

Paspauskite ALARM TIME SET 
+/– .
Nuostata yra atvaizduojama 
apytiksliai 4 sekundes.

pakeistumėte 
žadintuvo laiko 
nuostatą

1  Paspauskite ir laikykite paspaustą 
ALARM TIME SET +/– , kol 
ekrane pradeda kisti žadintuvo 
laiko skaičiai. 
Galite žadintuvo laiką keisti 
žingsniais kartotinai paspausdami 
ALARM TIME SET +/– .

2  Paleiskite ALARM TIME SET 
+/– , kai pasirodo reikalingas 
žadinimo laikas.

vieną kartą 
išjungtumėte 
žadintuvo garsą

Vieną kartą paspauskite SNOOZE 
, kol skamba žadintuvas.

pertrauktumėte 
žadintuvo 
skambėjimą

Paspauskite ALARM RESET .

išjungtumėte 
žadintuvą

Dar kartą paspauskite A .
“ ” pradingsta iš ekrano, ir 
žadintuvo funkcija yra išjungta. 
Norėdami vėl įjungti žadintuvą, dar 
kartą paspauskite A .

Patarimas
 Net jeigu žadintuvas yra išjungtas, jis įsijungs, kai keisite žadintuvo 
nuostatą.

Pastabos
 Kai “USB” arba “BLUETOOTH” išsirinkote žadintuvo veiksena, skambės 
tik žadinimo signalas, jeigu iPhone/iPod nėra prijungtas naudojant 
USB ryšį arba nėra prijungtas BLUETOOTH įrenginys, muzika nėra 
išsaugota įrenginyje arba įrenginys yra išjungtas.
 Kai yra nustatytas automatinis perjungimas į vasaros laiką, žadintuvas 
skambės taip.

 –Jeigu žadintuvas yra nustatytas į laiką, kuris bus praleistas pereinant 
į vasaros laiką, žadintuvas skambės, kai bus perjungtas vasaros 
laikas.
 –Jeigu žadintuvas yra nustatytas į laiką, kuris kartojasi pasibaigiant 
vasaros laikui, žadintuvas skambės du kartus.

 Žadinimo signalo garso lygio sureguliuoti neįmanoma.
 Jeigu tas pats laikas yra nustatytas žadintuvui A ir B, pirmenybę turi 
žadintuvas A.
 Jeigu žadinimo signalo skambėjimo metu nėra atliekami jokie 
veiksmai, žadinimo garso atkūrimas bus pertrauktas po apytiksliai 
60 minučių.

Pastabos dėl žadintuvo veikimo, jeigu yra 
nutrauktas maitinimo tiekimas
Jeigu maitinimo tiekimas yra nutrauktas, žadintuvas, naudodamas garso 
signalo veikseną, skambės apytiksliai 5 minutes, jeigu baterija nebus 
išsikrovusi. Tačiau kai kurios funkcijos bus įtakotos, kaip yra nurodyta 
toliau.
 Neveiks fono apšvietimas.
 Jeigu žadintuvo veiksena yra nustatyta į “USB”, “BLUETOOTH”, “FM” arba 
“AM”, tada automatiškai persijungs į signalo žadintuvą.
 Jeigu nepaspaudžiate ALARM RESET , žadintuvas skambės 
apytiksliai 5 minutes.
 Jeigu ekrane pasirodo “ ”, žadintuvas neskambės, jeigu bus 
nutrauktas maitinimo tiekimas. Jeigu pasirodo “ ”, pakeiskite bateriją.
 Snaudulio funkcijos nustatyti neįmanoma, kai maitinimo tiekimas yra 
nutrauktas.
 Maitinimo pertraukos metu kiekvienas žadintuvas nustatytu laiku 
suveiks tik vieną kartą.

Išsijungimo laikmačio 
nustatymas
Galite užmigti, klausydamiesi radijo laidos arba muzikos iš 
prijungto įrenginio naudodami išsijungimo laikmatį. Kai 
praeina nustatyta trukmė, įrenginys automatiškai pertraukia 
radijo laidos priėmimą arba muzikos atkūrimą.

1 Paspauskite SLEEP , kol klausotės radijo 
laidos arba atkuriate muziką.
Šviečia “SLEEP”, ir ekrane pradeda blyksėti išsijungimo 
laikmačio laikas.

2 Paspauskite SLEEP , kad išsirinktumėte, 
po kiek laiko įrenginys turi automatiškai 
išsijungti.
Galite tokiu būdu keisti išsijungimo laikmačio laiką 
(minutėmis) kartotinai paspausdami SLEEP . Neblyksi 
tik “OFF”.

Išsijungimo laikmačio laikas blyksi kelias sekundes, po to 
ekrane vėl pasirodo laikrodis. Išsijungimo laikmačio 
nustatymas yra atliktas, ir išsijungimo laikmatis pradeda 
veikti.
Ekrane šviečia “SLEEP”, ir praėjus nustatytai trukmei 
sistema automatiškai pertraukia radijo laidos priėmimą 
arba muzikos atkūrimą.

Atkūrimo pertraukimas prieš nustatytą laiką
Paspauskite OFF .

Išsijungimo laikmačio nuostatos keitimas
Paspauskite SLEEP . Galite keisti išsijungimo laikmačio 
trukmę po išsijungimo laikmačio aktyvavimo.

Išsijungimo laikmačio atšaukimas
Paspauskite SLEEP , kad išsirinktumėte “OFF”.

Pastabos
 Muzikos atkūrimas prie AUDIO IN lizdo  prijungtu įrenginiu nėra 
automatiškai pertraukiamas. Norėdami pertraukti prijungto įrenginio 
atkūrimą, valdykite prijungtą įrenginį.
 Kai žadinimo laikas yra nustatytas į tokį, kai turi suveikti išsijungimo 
laikmatis, išsijungimo laikmatis bus automatiškai atjungtas, kai 
skambės žadintuvas.

Garso efekto nuostatos 
naudojimas
1 Paspauskite SOUND , kad išsirinktumėte 

garso efektą.
Garso efekto nuostata šviečia ekrane.
Galite tokiu būdu keisti garso efektą kartotinai 
paspausdami SOUND .

Ekranas Garso efektas

MEGA BASS Bus girdimas aukštos kokybės žemųjų 
dažnių garsas.

MEGA BASS
MEGA Xpand

Bus girdimas aukštos kokybės žemųjų 
dažnių ir erdvinis garsas.

MEGA Xpand Bus girdimas erdvinis garsas.

Užgesęs Garso efektas yra išjungtas.

Kita informacija

Baterijos keitimas
1 Kai srovės laido šakutė  yra prijungta prie 

elektros lizdo, atidarykite sistemos apačioje 
esantį baterijos skyrelį.

1  Pilnai atlaisvinkite varžtą.

2  Pastumkite 
liežuvėlį ir 
patraukite dangtelį 
į viršų.

2 Išimkite seną bateriją ir į skyrelį įdėkite 
naują bateriją  puse į viršų.

CR2032

3 Uždėkite baterijos skyrelio dangtelį ir 
prisukite varžtą.

4 Paspauskite sistemos FUNCTION ,  
BLUETOOTH  arba SNOOZE/
BRIGHTNESS , kad iš ekrano pradingtų 
“ ”.

Pastabos
 Kai keičiate bateriją, neatjunkite srovės laido šakutės nuo elektros 
lizdo. Priešingu atveju bus atšauktos vartotojo sureguliuotos datos, 
laikrodžio, žadintuvo ir radijo stočių nuostatos.
 Jeigu sistemos planuojate nenaudoti ilgą laiką, išimkite bateriją, kad 
išvengtumėte gedimų, kurie gali kilti dėl elektrolito ištekėjimo arba 
korozijos.

Ekrano šviesumo nustatymas
1 Paspauskite BRIGHTNESS .

Galite tokiu būdu keisti keturis šviesumo lygius kartotinai 
paspausdami BRIGHTNESS .

High (aukštas) 
(pradinė nuostata)

Low (žemas)

Užgesęs

Middle (vidutinis)

Net jeigu šviesumo lygis yra nustatytas į "Off" (išjungtas), jis 
bus "Low", kol skambės žadinimo signalas. 
Paspauskite ir laikykite paspaustą BRIGHTNESS , kad 
tiesiogiai išjungtumėte ekraną.

Techniniai duomenys
Laikrodis
Perjungiamas į 24 valandų sistemą (pradinė nuostata 
klientams Europoje) arba 12 valandų sistemą (pradinė 
nuostata klientams Jungtinėje Karalystėje).

Garsiakalbiai
Garsiakalbių sistema 

50 mm (2 coliai)
Korpuso tipas Žemųjų dažnių reflektorius

Stiprintuvas
Etalono išvesties galia  

2 W + 2 W (10% bendri harmoniniai 
iškrypimai, 1 kHz, 5 Ω)

Įvestis Stereofoninis mini lizdas × 1

USB
Įvestis USB lizdas (A tipas)
Remiami diskretizacijos dažniai/bitai
 USB įvestis: maksimaliai 44,1 kHz/16 bitų

BLUETOOTH
Ryšio sistema BLUETOOTH techninės sąlygos versija 3.0
Išvestis BLUETOOTH  techninės sąlygos Power 

Class 2
Maksimalus ryšio atstumas  

Tiesia linija apytiksliai 10 m*1

Dažnių diapazonas 2,4 GHz diapazonas (2,4000 GHz 
- 2,4835 GHz)

Moduliacijos metodas  
FHSS

Suderinami BLUETOOTH profiliai*2  
A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile) 
AVRCP (Audio Video Remote Control 
Profile) 
HSP (Headset Profile) 
HFP (Hands-free Profile) 
SPP (Serial Port Profile)

Remiamas kodekas*3  
SBC*4

Perdavimo radiusas (A2DP)  
20 Hz - 20 000 Hz (diskretizacijos dažnis 
44,1 kHz)

*1 Faktiškas radiusas priklauso nuo atskirų faktorių, 
pavyzdžiui, kliūčių tarp įrenginių, magnetinių laukų 
aplinkui mikrobangų krosnelę, statinės elektros, priėmimo 
jautrumo, antenos charakteristikų, operacinės sistemos, 
taikomosios programinės įrangos ir t.t.

*2 BLUETOOTH standarto profiliai nurodo BLUETOOTH ryšio 
tarp įrenginių užduotį.

*3 Kodekas: garso signalo suglaudinimo ir konvertavimo 
formatas

*4 Kodekas su daugiajuosčiu kodavimu

Mikrofonas
Tipas Elektreto kondensatorius
Kryptis Visų krypčių
Efektyvių dažnių diapazonas:  

200 Hz – 3600 Hz

Radijo imtuvas
Dažnių diapazonas

Diapazonas Dažnis Dažnio žingsnis

FM 87,5 MHz - 108 MHz 0,05 MHz

AM 531 kHz - 1602 kHz 9 kHz

Bendro pobūdžio informacija
Maitinimas 230 V kintamoji srovė, 50 Hz, 16 W
Laikrodžio atsarginis maitinimas  

3 V nuolatinė srovė, CR2032 baterija (1)
Matmenys Apytiksliai 281 mm × 126 mm × 80 mm
Svoris Apytiksliai 1,3 kg, įskaitant baterijas
Komplektuojami priedai  

AM rėminė antena (1) 
BLUETOOTH veiksmų pradėjimo instrukcija (1) 
Naudojimo instrukcija (ši instrukcija) (1)

Suderinami iPhone/iPad/iPod modeliai
Toliau yra nurodyti suderinami iPhone/iPad/iPod modeliai.
Prieš naudojimą su šia sistema naujinkite iPhone/iPad/iPod 
programinės įrangos versiją.

USB veikia su
iPhone 5
iPhone 4S
iPhone 4
iPod touch (5 karta)
iPod touch (4 karta)
iPod touch (3 karta)
iPod classic
iPod nano (7 karta)
iPod nano (6 karta)
iPod nano (5 karta)
iPod nano (4 karta)

BLUETOOTH technologija veikia su
iPhone 5
iPhone 4S
iPhone 4
iPhone 3GS
iPad (4 karta)
iPad mini
iPad (3 karta)
iPad 2
iPad
iPod touch (5 karta)
iPod touch (4 karta)
iPod touch (3 karta)
iPod nano (7 karta)

Įrenginio konstrukcija ir techniniai duomenys gali būti pakeisti 
be išankstinio įspėjimo.

Kas yra BLUETOOTH bevielė 
technologija?
BLUETOOTH bevielė technologija yra mažo veikimo radiuso 
technologija, kuri leidžia skaitmeniniams įrenginiams, 
pavyzdžiui, kompiuteriui ir skaitmeniniam fotoaparatui, 
apsikeisti duomenimis nenaudojant laidų. BLUETOOTH bevielė 
technologija turi apytiksliai 10 m veikimo radiusą.
Dažniausiai yra sujungiami du įrenginiai, tačiau kai kuriuos 
įrenginius vienu metu galima sujungti su keliais įrenginiais.
Ryšio sudarymui nereikia kabelio. Be to, nereikia įrenginių 
laikyti nukreiptų tiesiogiai vieno į kitą, kaip tai būtina, kai yra 
naudojama infraraudonųjų spindulių technologija. Pavyzdžiui, 
galite naudoti rankinėje arba kišenėje esantį įrenginį.
BLUETOOTH yra tarptautinis standartas, kurį remia milijonai 
kompanijų, ir ją naudoja skirtingos kompanijos visame 
pasaulyje.

Šios sistemos ryšio sistema ir suderinami BLUETOOTH 
profiliai
Profilis yra funkcijos standartizavimas kiekvieno BLUETOOTH 
įrenginio techninei sąlygai. Ši sistema remia toliau minėtą 
BLUETOOTH versiją ir profilius.
Ryšio sistema:
BLUETOOTH techninės sąlygos versija 3.0
Suderinami BLUETOOTH profiliai:

 – A2DP (Advanced Audio Distribution Profile): perduoda 
arba gauna aukštos kokybės garso turinį.
 – AVRCP (Audio Video Remote Control Profile): A/V įrenginio 
valdymui, atkūrimo sulaikymui, pertraukimui arba 
pradėjimui ir t.t.
 – HSP (Headset Profile): kalbėjimui telefonu/telefono 
valdymui.
 – HFP (Hands-free Profile): kalbėjimui telefonu laisvų rankų 
veiksena/telefono valdymui.
 – SPP (Serial Port Profile): sudaro serijinį ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiu.

Maksimalus ryšio atstumas
Naudokite BLUETOOTH įrenginius maksimaliai 10 m (tiesia 
linija) atstumu nuo sistemos.
Maksimalus ryšio radiusas gali būti mažesnis toliau minėtais 
atvejais.

 – Tarp šios sistemos ir BLUETOOTH įrenginio yra kliūtis, 
pavyzdžiui, žmogus, metalinis daiktas arba siena.
 – Bevielis LAN įrenginys yra naudojamas prie šios sistemos.
 – Mikrobangų krosnelė yra naudojama prie šios sistemos.
 – Elektromagnetinį spinduliavimą skleidžiantis įrenginys yra 
naudojamas prie šios sistemos.

Trukdžiai iš kitų įrenginių
Kadangi BLUETOOTH įrenginiai ir bevieliai LAN 
(IEEE802.11b/g) įrenginiai naudoja vieną ir tą patį dažnį, gali 
kilti mikrobangų trukdžiai, sukeldami duomenų perdavimo/
priėmimo greičio sumažėjimą, triukšmus arba nepastovų ryšį, 
jeigu šią sistemą naudojate netoli nuo bevielio LAN įrenginio. 
Tokiu atveju atlikite toliau minėtus veiksmus.

 – Naudokite šią sistemą maždaug 10 metrų nuotolyje nuo 
bevielio LAN įrenginio.
 – Jeigu šią sistemą naudojate 10 metrų ribose nuo bevielio 
LAN įrenginio, išjunkite bevielį LAN įrenginį.

Kitų įrenginių veikimo trukdžiai
BLUETOOTH įrenginio siunčiamos radijo bangos gali įtakoti 
medicininių įrenginių veikimą. Išjunkite šią sistemą ir kitus 
BLUETOOTH įrenginius toliau nurodytose vietose, nes gali 
atsitikti nelaimė

 – Vietose, kur yra degių dujų, ligoninėse, traukiniuose, 
lėktuvuose arba degalinėse.
 – Prie automatinių durų arba priešgaisrinės signalizacijos.

Pastabos
 Kad būtų galima naudoti BLUETOOTH funkciją, 

prijungiamas BLUETOOTH įrenginys privalo remti tokį pat 
profilį, kokį remia sistema. 
Įsidėmėkite - net jeigu profilis yra toks pat, priklausomai 
nuo įrenginių techninių sąlygų gali skirtis jų funkcijos.

 Ryšium su BLUETOOTH bevielės technologijos 
charakteristikomis per sistemą atkuriamas garsas truputį 
uždelsiamas, palyginti su per BLUETOOTH įrenginį 
atkuriamu garsu, kai vyksta pokalbis telefonu arba muzikos 
atkūrimas.

 Ši sistema remia BLUETOOTH standartą remiančias 
saugumo funkcijas saugiam ryšiui, kai yra naudojama 
BLUETOOTH bevielė technologija, tačiau saugumas gali būti 
nepakankamas priklausomai nuo nuostatų. Elkitės atidžiai, 
kai ryšiui naudojate BLUETOOTH bevielę technologiją.

 Sony neprisiima jokios atsakomybės už įmanomą 
informacijos nuotėkį BLUETOOTH ryšio metu.

 Įrenginys, turintis BLUETOOTH funkciją, turi atitikti 
Bluetooth SIG nustatytą BLUETOOTH standartą ir turi būti 
autentiškas. Net jeigu prijungtas įrenginys atitinka aukščiau 
minėtą BLUETOOTH standartą, kai kurių įrenginių gali 
nebūti įmanoma prijungti arba jie gali neveikti teisingai 
priklausomai nuo įrenginio funkcijų arba techninių 
duomenų.

 Įmanoma, kils triukšmai arba trukčios garsas priklausomai 
nuo BLUETOOTH įrenginio, kuris yra prijungtas prie 
sistemos, bei nuo ryšio terpės arba naudojimo aplinkos.

Naudojimo patarimai

Nėra garso/garsas yra girdimas 
tik per vieną garsiakalbį/žemas 
garso lygis

Įsitikinkite, kad ši sistema ir prijungtas 
įrenginys yra įjungti.

Padidinkite garso lygį šia sistema ir 
prijungtu įrenginiu.

Įsitikinkite, kad vyksta prijungto 
įrenginio atkūrimas.

Įsitikinkite, kad sujungimo laido 
(nekompl.) abu kištukai arba USB 
kabelio (nekompl.) abu kištukai yra 
tvarkingai prijungti prie sistemos ir 
prijungto įrenginio lizdo.

Jeigu prie sistemos prijungiate 
asmeninį kompiuterį, įsitikinkite, kad 
kompiuterio garso išvestis yra 
nustatyta BLUETOOTH įrenginiui.

Dar kartą suporuokite šią sistemą su 
BLUETOOTH įrenginiu.

Jeigu yra prijungtas monofoninis 
įrenginys, garsas yra perduodamas tik 
per kairįjį garsiakalbį.

Įsitikinkite, kad yra aktyvuota prijungto 
įrenginio (“BLUETOOTH”, “USB” arba 
“AUDIO IN”) funkcija.

Iškraipytas garsas/sistemos 
perduodamame signale yra 
ūžimas arba triukšmas

Sumažinkite šios sistemos ir prijungto 
įrenginio garso lygį.

Jeigu prijungtas įrenginys turi 
vienodintuvo funkciją, išjunkite ją.

Laikykite sistemą toliau nuo mikrobangų 
krosnelės, bevielio LAN ir kt.

Pastatykite šią sistemą ir BLUETOOTH 
įrenginį arčiau vieną prie kito. 
Pašalinkite visas kliūtis tarp šios 
sistemos ir BLUETOOTH įrenginio.

Perkelkite sistemą toliau nuo TV. Perjunkite BLUETOOTH ryšį į A2DP, 
valdydami BLUETOOTH įrenginį, kai yra 
nustatytas HFP arba HSP.

Jeigu prie šios sistemos prijungiate 
įrenginį, turintį integruotą radijo 
imtuvą, įmanoma, nebus priimamas 
perduodamas signalas arba bus 
mažesnis priėmimo jautrumas. 
Pastatykite sistemą toliau nuo tokio 
įrenginio ir įsitikinkite, kad laidos yra 
priimamos optimalia kokybe.

BLUETOOTH įrenginiams 
Suporavimas neįmanomas

Pastatykite šią sistemą ir BLUETOOTH 
įrenginį iki vieno metro atstumu vieną 
nuo kito.

Jeigu  (BLUETOOTH) indikatorius 
greitai neblyksi, paspauskite ir laikykite 
paspaustą sistemos  BLUETOOTH  
PAIRING mygtuką, kol išgirsite garso 
signalą.

BLUETOOTH įrenginiams 
Pašnekovo balsas nėra 
girdimas/yra tylus

Įsitikinkite, kad ši sistema ir prijungtas 
įrenginys yra įjungti.

Įsitikinkite, kad BLUETOOTH mobilaus 
telefono išvestis yra nustatyta šiai 
sistemai.

Išsirinkite HFP arba HSP BLUETOOTH 
ryšį valdydami BLUETOOTH įrenginį.

Padidinkite garso lygį šia sistema ir 
prijungtu įrenginiu.

BLUETOOTH įrenginiams 
Nėra prieinamas vienos 
komandos ryšys (NFC)

Laikykite išmanųjį telefoną arti prie 
šios sistemos, kad išmanusis telefonas 
atsakytų. Jeigu nepavyko, truputį 
perkelkite išmanųjį telefoną ant 
sistemos N dalies.

Įsitikinkite, kad yra įjungta išmaniojo 
telefono NFC funkcija.

Įsitikinkite, kad “NFC Easy Connect” 
taikomoji programa yra atvaizduota 
išmaniajame telefone.

Jeigu išmanusis telefonas yra dėkle, 
išimkite jį.

NFC priėmimo jautrumas priklauso 
nuo įrenginio. Jeigu išmaniojo telefono 
nepavyko prijungti vienos komandos 
pagalba kelis kartus, prijunkite jį prie 
sistemos atlikdami veiksmus ekrane.

Neskamba žadintuvas

Įsitikinkite, kad yra teisingai 
atvaizduojama žadintuvo indikacija 
“ ” arba “ ”.

Įsitikinkite, kad žadintuvui nustatytas 
šaltinio įrenginys yra prijungtas prie 
sistemos.

Laikrodis nėra atvaizduojamas teisingai

Kai dėl maitinimo tiekimo pertraukos 
laikrodžio ekrane blyksi “AM 12:00” 
arba“0:00”, pakeiskite bateriją nauja.

Jeigu laikrodžio automatinis 
perjungimas į vasaros laiką neveikia, 
paspauskite ir laikykite paspaustą OFF 
ir DISPLAY/ENTER, kad ekrane 
pasirodytų “ ” ir “On”.
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